
2. Kas ümberehitustööd, mida lennuvälja infrastruktuuris
tehakse selleks, et kohandada seda öiste ja päevaste lendude
kavandatava sagenemisega maandumisrada seejuures piken-
damata, vastavad sellise projekti mõistele, mille puhul on
kohustuslik mõjude uuring nõukogu 27. juuni 1985. aasta
direktiivi 85/337/EMÜ, nii nagu seda kohaldati enne
nõukogu 3. märtsi 1997. aasta direktiiviga 97/11/EMÜ
tehtud muudatusi, artiklite 1, 2 ja 4 tähenduses?

3. Kas liikmesriik peab hoolimata sellest, et lennuvälja tegevuse
intensiivistumist ei ole direktiivi 85/337/EMÜ lisades otseselt
nimetatud, siiski seda intensiivistumist arvesse võtma, kui ta
hindab selle lisategevuse võimaldamiseks lennuvälja infras-
truktuuris tehtavate muudatuste võimalikku mõju keskkon-
nale?

(1) EÜT L 175, lk 40; ELT eriväljaanne 15/01, lk 248.
(2) EÜT L 73, lk 5; ELT eriväljaanne 15/03, lk 151.

11. jaanuaril 2007 esitatud hagi — Euroopa Ühenduste
Komisjon versus Belgia Kuningriik

(Kohtuasi C-3/07)

(2007/C 69/08)

Kohtumenetluse keel: prantsuse

Pooled

Hageja: Euroopa Ühenduste Komisjon (esindajad: M. Condou-
Durande, R. Troosters)

Kostja: Belgia Kuningriik

Hageja nõuded

— Tuvastada, et kuna Belgia Kuningriik ei ole vastu võtnud
vajalikke õigus- ja haldusnorme nõukogu 25. novembri
2003. aasta direktiivi 2003/110/EÜ abi kohta läbisõidu
puhul seoses väljasaatmisega õhuteed pidi (1) täitmiseks või
vähemalt ei ole komisjoni neist teavitanud, siis on Belgia
Kuningriik rikkunud sellest direktiivist tulenevaid kohustusi;

— mõista kohtukulud välja Belgia Kuningriigilt.

Väited ja peamised argumendid

Direktiivi 2003/110/EÜ ülevõtmise tähtaeg möödus 5. detsemb-
ril 2005.

(1) ELT L 321, 6.12.2003, lk 26; ELT eriväljaanne 19/06, lk 233.

15. jaanuaril 2007 esitatud hagi — Euroopa Ühenduste
Komisjon versus Prantsuse Vabariik

(Kohtuasi C-7/07)

(2007/C 69/09)

Kohtumenetluse keel: prantsuse

Pooled

Hageja: Euroopa Ühenduste Komisjon (esindaja: W. Wils)

Kostja: Prantsuse Vabariik

Hageja nõuded

— Tuvastada, et kuna Prantsuse Vabariik ei ole vastu võtnud
kõiki vajalikke õigus- ja haldusnorme Euroopa Parlamendi ja
nõukogu 27. septembri 2001. aasta direktiivi 2001/84/EÜ
algupärase kunstiteose autori õiguse kohta saada hüvitist
edasimüügi korral (1) täitmiseks või vähemalt ei ole komis-
joni neist teavitanud, siis on Prantsuse Vabariik rikkunud
sellest direktiivist tulenevaid kohustusi;

— mõista kohtukulud välja Prantsuse Vabariigilt.

Väited ja peamised argumendid

Direktiivi 2001/84/EÜ ülevõtmise tähtaeg möödus 31. detsemb-
ril 2005.

(1) EÜT L 272, lk 32; ELT eriväljaanne 17/01, lk 240.
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